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«JADRAN 2005»

 VIS

27. - 29. svibanj 2005. godine

ORGANIZATOR

HRVATSKI SABOR KULTURE

SUORGANIZATOR

A.K. "RANKO MARINKOVIĆ" VIS 

POKROVITELJ

MINISTARSTVO KULTURE RH

MEDIJSKI POKROVITELJ

NARODNI RADIO 

Prvi međunarodni festival amaterskih kazališta
«JADRAN 2005»
 
 
Prva međunarodna konferencija  nacionalnih organizacija za kulturu  iz srednje i istočne Europe  održana u Mađarskoj  krajem 2004. godine rezultirala je potpisivanjem Deklaracije o međusobnoj suradnji  organizacija iz: Češke, Mađarske, Rumunjske, Slovačke, Slovenije i Hrvatske.
Hrvatski sabor kulture kao potpisnik spomenute Deklaracije organizira festival amaterskih kazališnih ansambala zemalja potpisnika Deklaracije.
Festival se održava u gradu  Visu, na istoimenom  otoku  srednjeg  Jadrana, pa  smo ga nazvali 
« JADRAN  2005 «
Na Festivalu sudjeluju kazališni ansambli iz: Češke, Mađarske, Slovačke, Slovenije i Hrvatske. Nacionalne organizacije navedenih zemalja same su izabrale ansamble koji će prezentirati ostvarenja kazališnog amaterizma njihovih zemalja.
Uvjereni smo da su izabrani najbolji ansambli i da će Festival biti na visokoj  razini. Pored kvalitete osobitost Festivala bit će i njegova raznolikost.
Festival nema natjecateljski karakter. Držimo da na njemu sudjeluju  najbolji i ne treba  birati najboljeg od najboljih. Neka i nakon Festivala ostanu svi najbolji!
Želja nam je kao organizatora i domaćina da se svi sudionici Festivala međusobno druže, upoznaju jedni druge, da budu velika obitelj, jer veže ih ista ljubav prema «daskama koje život znače»
Zahvaljujemo nacionalnim organizacijama kulture spomenutih zemalja što su prihvatile naš prijedlog, izabrali ansamble što sudjeluju na Festivalu i tako potvrdili svoju spremnost za suradnju i  oživotvorenje potpisane Deklaracije.
Svim sudionicima u ime Hrvatskog sabora kulture kao organizatora Amaterskog kazališta «Ranko Marinković», Vis  kao suorganizatora i svoje osobno želim srdačnu dobrodošlicu, sudionicima da se ugodno i lijepo osjećaju i naravno da im izvedbe predstava na ovom Festivalu budu do sada najbolje.
Na kraju želim da u dane Festivala sja sunce jer spoj  mora, sunca i Festivala , obogatit će nas jednom novom nezaboravnom ljepotom, koju ćemo ponijeti sa sobom.

Damir Bačić,

tajnik Hrvatskog sabora kulture
Gradine i kamene gomile svjedoče o tisućljetnoj naseljenosti otoka Visa, a ostaci teatra uzidani u temelje franjevačkog samostana na poluotočiću Prirovu, antičke terme ili helenističko groblje potvrđuju da je grad Vis jedno od najstarijih urbanih središta u Hrvatskoj, Sam grad Vis, antičku Issu, osnovao je sirakuški tiranin Dionizije Stariji oko 397. godine prije Krista kao uporište grčkom naseljavanju Jadrana.

O razvijenosti grada govore i brojni arheološki ostaci. U arheološkoj zbirci viškoga muzeja koji se nalazi u austrijskoj utvrdi Batarija može se vidjeti najljepši primjer antičke umjetnosti na Visu – brončana glava božice Artemide. Uz nju tu se ističu i druge vrijedne antičke umjetnine kao što su glave muškaraca i žena, keramičke vaze raznih oblika, posude te posebice jedinstvena zbirka amfora izvađenih u neposrednoj blizini grada.

Grad Vis je iznimno bogat kulturno-spomeničkom baštinom iz novijeg doba. U gradu se nalazi mnoštvo ljetnikovaca, utvrda i palača. Ako krenete iz Kuta koji se nalazi na jugoistočnom dijelu prema luci na jugoistočnom dijelu uvale, proći ćete kraj Jakinove palače, palače pjesnika Petra Hektorovića, Petrinovićeve palače, rodne kuće jednog od najvećih hrvatskih pisaca – Ranka Marinkovića, Prdvarićeve palače i Gazarovićeve palače. Dalje putem slijede Garibaldijeva palača i čuvena Vila Kaliopa te austrijska utvrda Batarija.

Od sakralne arhitekture i umjetnosti posebno se izdvajaju predromanička crkva Sv. Jurja (koji je ujedno i zaštitnik grada te se slavi 23. travnja) u istoimenoj uvali u neposrednoj blizini Češke vile te crkva Sv. Marije u Podselju – duhovnom središtu otoka kamo Višani hodočaste na blagdan Vele Gospe. Od ostalih sakralnih objekata treba vidjeti crkvu Sv. Ciprijana i Justine na Kutu, crkvu Gospe od Spilica koja spaja Kut i Luku te franjevački samostan na poluotoku Prirovu.

U gradu Visu djeluje osnovna škola s oko 150 učenika i srednja škola «Antun Matijašević-Karamaneo» s oko 100 učenika koji se školuju u općoj gimnaziji i strukovnim školama.

Otok Vis, kao i čitava dalmatinska obala, pripada mediteranskom tipu klime s vrućim ljetom. Prosječno trajanje sunca iznosi preko 2600 sati godišnje. Temperature u ljetnim mjesecima su iznad 240C,  a u zimskim mjesecima iznad 60C.

U gradu Visu od 2001. godine krajem svibnja održava se Festival hrvatskih kazališnih amatera, a ove 2005. i Međunarodni festival amaterskih kazališta «Jadran – 2005.»
SUBOTA, 28. svibanj 2005.

HRVATSKI DOM
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RADOBYDIVADLO KLAPY

Libochovice, Češka Republika

«FAJDRARICIE» (FEDRA)
Ladislav Vales (adaptacija «FAIDRE» P.O.Enquist)


KUD GLEDALIŠČE STEPS IZOLA

Izola, Republika Slovenija

«ČAKAJOČ…» (ČEKAJUĆI…)

Zvonka Radojević 

(adaptacija ČEKAJUĆI GODOA S.Beckett)

NEDELJA, 29. svibanj 2005.

HRVATSKI DOM

DIVADLO ASI – ŠAL`A

Republika Slovačka

«MATKA» (MAJKA)

Julius Barč - Ivan

GRUPA MATARÁCS

Republika Mađarska

«NE MOGU ZAMISLITI SUTRA»
Tennnessee Williams


KUD «ISTARSKA VILA»

KASTAFSKI PUČKI TEATAR

Republika Hrvatska

«PREDSTAVA NA ČETIRI KOLA»

Vjeko Alilović

RADOBYDIVADLO KLAPY

Libochovice, Češka Republika

«FEDRA»
Ladislav Vales (adaptacija «FAIDRE» P.O.Enquist)
Redatelj:                                        Ladislav Vales 
Scenografija:   Pavel Hurych i Katerina Baranowska 
Kostimi:                               Katerina Baranowska 
Koreografija:                                   Michal Benda 
Glazba:                 Michal Benda i Veronika Tycova 
Popis glumaca:                          Veronika Tycova, Pavel Macak, Lukas Burda, Lenka Stastna, Jaromir Holfener, Eva Andelova, Dana Cendrova, Eva Frkova, Libena Stepanova i Blanka Sipova 
Kazališna skupina Radobydivadlo (Wannabe-Theatre) iz Klapy ( malo mjesto u sjevernom dijelu Bohemije) je osnovana 1986. i odmah je postala zanimljiva kazališnoj publici.  Skupina je do sada  igrala klasične tekstove ( komade) u originalnim adaptacijama ili tekstove koji još nikad nisu bili odigrani bilo u amaterskim bilo u profesionalnim kazalištima.

Skupina  redovito sudjeluje na najboljim kazališnim festivalima u Češkoj Republici (  na Jiraskuv Hronov Festivalu 8 puta). Također su sudjelovali na mnogim festivalima u inozemstvu ( Poljska, Njemačka, Belgija, Španjolska, Austrija, Estonija, Litva i Slovačka). Tijekom kratkog postojanja odigrali su 17 različitih predstava.

«Fajdraricia» je predstava koja se bazira na motivima «Faidre» P.O. Enquista. Naslov je kombinacija imena dva glavna ženska lika Faidre i Aricije  budući su ta dva lika združena u jednoj želji: obje boluju za jednim mladićem. Hyppolitos je za Feidru koja je dugo živjela bez muškarca objekt razuzdane strasti i ne smeta je što je on njen posinak. Istovremeno on je za Ariciju objekt krhke buđeće ljubavi. Priča se zbiva u vrijeme Božića i vodi u tragediju, završava tragično.

KUD GLEDALIŠČE STEPS IZOLA

Izola, Republika Slovenija

«ČEKAJUĆI…»

Zvonka Radojević 

(adaptacija ČEKAJUĆI GODOA S.Beckett)
Redateljica i scenografkinja:        Zvonka Radojević 
Glazba:                                      Gorast Radojević

Popis glumaca: 
    
                   Lada Tancer, Ksenija Jambrošič, Jure Ličen, Mojca Ipavec, Mateja Palčič

Tehničko osoblje: 
               Robert Vatovec, Mojca Bordon, Primož Grešak, Aleksander Albreht, Mitja Jurinčič, Maja Pečar 
Kazalište STEPS osnovano je 1984. godine. Mentorica i redateljica Zvonka Radojević povezuje različite umjetničke vrste i uključuje kazališne zaljubljenike u svijet kazališne umjetnosti. Program ovog kazališta temelji se na proučavanju kazališne umjetnosti, razvijanju kreativnosti članova, traženju svog kazališnog izraza. Kazalište broji 36 članova koji rade u tri skupine. Uvježbane su brojne predstave za odrasle i djecu s kojima se gostovalo na brojnim  festivalima. Osobitost ovog kazališta je da su njegovi članovi  u većini žene, te igraju i muške uloge. Kazalište je dobitnik brojnih nagrada među kojima: Zlatne ptice, Linhartove značke za režiju, Nagradu na BRAMS-u, dvije nagrade na Festivalu jugoslavenskih dramskih amatera u Trebinju, Prvu nagradu na međunarodnom festivalu Mlad otvoren teatar u Skopju. Predstava je nastala na temelju drame «Čekajući Godoa» Samuella Becketta. Muške likove su zamijenile žene. Pozo jedini muškarac je metafora za režim, moć, zlo, globalizaciju, europeizaciju. Ženski likovi žive u iščekivanju prikazujući različita osjećanja na rubu socijalnih i društvenih događanja.

DIVADLO ASI – ŠAL`A

Republika Slovačka

«MATKA»

Julius Barč - Ivan

Redatelj:                 Roman Budai, Miroslav Demin 
Scenografija            Roman Budai, Miroslav Demin 
Popis glumaca:                              Roman Hatala, Vojtech Duc, Alena Demkova, Ludmila Ivanyiova, Jana Feketová 
Kazališnu grupu ASI Šal`a  su osnovali iskusni glumci grada ŠAL`A  2002. godine.

Može se reći da je to skupina izabranih  glumaca i redatelja iz raznih ansambala Šal e.

Grupa je odlučila odigrati predstavu  tradicionalnog Slovačkog podrijetla.  Radnja se zbiva u tridesetim godinama prošlog stoljeća za vrijeme velike ekonomske depresije kad je mnogo Slovaka otišlo  raditi u Ameriku.

Radi se o odnosu dvoje svadljive braće. Jedan se vraća iz Amerike siromašniji nego što je otišao. Kod kuće ga čeka nemilosni brat i tužna majka koja ga je dugo čekala. Majka zna  što će se dogoditi, da će se braća posvaditi i da će jedan brat ubiti drugoga. Zahvaljujući snazi njene ljubavi prema oba sina ona uspijeva drugačije riješiti problem. U zapletu sudjeluje i djevojka Katka koja voli jednog brata, no tijekom njegove odsutnosti  ima vezu s drugim bratom. 

Autor ove sjajne drame  je Julius Barč Ivan. Prvi put je izvedena 2003. u Vojvodini, a ovo je vjerojatno zadnji put da će biti izvedena. Predstava je dobila mnoge prestižne nagrade u Slovačkoj.

GRUPA MATARÁCS

Republika Mađarska

«NE MOGU ZAMISLITI SUTRA»
Tennnessee Williams

Redatelj:                                      Magyar Orsolya 
Glume                              Tar Renata, Acs Tamas 
U srednjoj školi specijalizirali smo dramu i kazališnu umjetnost. Dramski fakultet naše škole  je međunarodno poznat.  Tijekom četiri godine sudjelovali smo u mnogim događanjima vezanim uz kazalište kao što su razni natječaji dramskih predstava, festivali itd.  Također smo sudjelovali na dramskim festivalima u inozemstvu, npr. u Finskoj na Euromancu i na Edered festivalu u Beču.

Na kraju smo zaključili da smo došli do stupnja kad možemo postaviti predstavu bez pomoći profesora. Tako smo nas troje napravili predstavu.  Sve profesionalne vještine koje smo naučili smo  iskoristili i u glumi i u  režiji. Smatramo da je važna prirodna gluma, predanost kazalištu i naporan rad. Ova predstava je bila nagrađivana u Mađarskoj. Sada studiramo Povijest kazališta na Veszprem Sveučilištu.

Prošle godine tri kolege iz razreda su zajedno napravili predstavu. Tako smo napravili predstavu « Ne mogu zamisliti sutra» o mladiću i djevojci, njihovom odnosu, ljubavi, umiranju njihovog odnosa i njihovoj međuovisnosti. Broj 1(djevojka) i broj 2. (mladić) može biti bilo tko iz publike. Ljudski odnosi su važni i komplicirani. Predstava analizira odnose, pomalo nadrealno, ponekad poput bajke. Možemo li se nositi sa životom bez partnera? Možemo li zamisliti sutra?

KUD «ISTARSKA VILA»

KASTAFSKI PUČKI TEATAR

Republika Hrvatska

«PREDSTAVA NA ČETIRI KOLA»

Vjeko Alilović

Redatelj i scenograf: 

          Erol Mlakar 
Popis glumaca: 
         
                    Vojka Blečić, Jasminka Kosovel, Vedran Jurdana, Miljenko Valenčić, Matea Lukić, Zvonko Turak, Mirna Rubeša, Vesna Slosar, Antonio Sušanj, Mirela Biro, Gordan Kinkela, Meri Cech, Dejan Maslić, Damir Kranjac, Floriano Slosar,  Danijela Tresoglavić, Raoul Cech, Jasna Kinkela, Anton Biro

Tehničko osoblje:         
                        Rudi Reš, Damir Kinkela, Vlado Smokrović, Kate Mlakar, Edita Valenčić, Nada Smokrović, Darko Jardas

Pučki teatar svoje početke nalazi u davnoj 1872. godini. Svoju aktivnost teatar je usmjerio prema očuvanju izvornog čakavskog govora (domaće besede), kroz komediju u kojoj se na ljudima blizak način interpretira svakodnevni život kastafskog čovjeka. U posljednja dva desetljeća odvija  se uspješna suradnja sa pok. Bertom Lučićem, koji je redovito pisao predstave za nas. Na FHKA 2000. naša glumica Vesna Slosar proglašena je najboljom glumicom Festivala za ulogu Marije u predstavi "SE`J ŠLO VA NIŠ". Posljednjih godina teatar uspješno surađuje sa mladim autorom Vjekom  Alilovićem, koji na neki način postaje kućni pisac. Nastaju predstave "SE `J ŠLO VA NIŠ", "(NE)DELO", "MARUNADA VA KASTVE". "PREDSTAVA NA ČETIRA KOLA"  na 44.FHKA nagrađena kao najbolja predstava Pučkog teatra. Sve režije i scenografije za predstave Kastafskog pučkog teatra potpisuje redatelj Erol Mlakar.



«JADRAN 2005»

 VIS

27 – 29th May 2005.

ORGANIZATION

CROATIAN CULTURAL ASSOCIATION

COORGANIZATION

AMATEUR THEATRE

 "RANKO MARINKOVIĆ" VIS 

SPONSORSHIP

MINISTRY OF CULTURE

«JADRAN 2005»

1st INTERNATIONAL FESTIVAL OF AMATEUR THEATRES

The first International Conference of national culture organisations from Central and Eastern Europe, which was held in Hungary at the end of 2004, resulted in the signing of the Declaration on Mutual Co-operation of organisations from:  the Czech Republic, Hungary, Romania, Slovakia, Slovenia and Croatia.

The Croatian Culture Association, as a signatory of the above Declaration, is organising a Festival of Amateur Theatre Ensembles from the countries that signed the Declaration.

The Festival is being held in the town of Vis on the island of the same name in the Central Adriatic, or Jadran, so we have called it:

«JADRAN 2005»

Theatre ensembles participating in the Festival come from:  the Czech Republic, Hungary, Slovakia, Slovenia and from Croatia.  The national organisations of these countries have themselves selected the ensembles that will represent the amateur theatres of their countries.  We are convinced that the best ensembles have been chosen and are looking forward to a high-quality Festival.  In addition to quality, diversity will also be a feature of the Festival.

The Festival is not a contest.  We are of the opinion that the best ensembles will be taking part, and that there is no need to choose the best of the best.  When the Festival is over, all the participating ensembles will be the best ones! 

As the organisers and hosts, our hope is that all the Festival participants will be able to socialise together, to get to know one another, and to feel like members of a large family, since they are all linked by love for the «call of the footlights». 

We would like to thank the national culture organisations of the countries in question for their acceptance of our proposal and for selecting the participating ensembles, thus confirming their readiness for co-operation and breathing life into the signed Declaration. 

In the name of the Croatian Culture Association, the Ranko Marinković Amateur Theatre from Vis as co-organisers, and in my own name, allow me to wish a warm welcome to all the participants, with the hope that they will feel at home and have a pleasant stay and, of course, that their performances at the Festival be their most successful to date.

To conclude, my fervent wish is that the Sun will shine during the days of the Festival, because the blending of Sea, Sun and the Festival will make us all richer with a new, unforgettable experience to take home with us.

Damir Bačić

Secretary

Croatian Culture Association

Forts and stone tumuli are witnesses to the millennium-long settlement on the island of Vis, while the remains of the theatre built into the foundations of the Franciscan Monastery on the Prirovo Peninsula; the baths from Antiquity and the Hellenic graveyard confirm that the town of Vis is one of the oldest urban centres in Croatia.  The town itself – the Issa of Antiquity – was founded by the Syracuse tyrant, Dionysus the Elder, around the year 397 BC, as a support station for the Greek colonisation of the Adriatic.  

The numerous archaeological remains also speak of the level of development of the town.  The archaeological collection of the Vis Museum, which is located in the old Austrian fortress, Bataria, contains the most beautiful example of Antique art in Vis – the bronze head of the goddess Artemida.  Along with the goddess, you can also see other examples of valuable Antique art such as the heads of a man and a woman, ceramic vases of various shapes, various dishes and a particularly unique collection of amphora extracted in the immediate vicinity of the town.  

The town of Vis also has an exceptionally rich cultural monument heritage from more recent years.  There is a host of summer houses, forts and palaces in the town.  If you set out from the corner at the south-eastern part towards the harbour on the south-eastern part of the bay, you will pass by the Jakinov Palace, the palace of the mediaeval poet, Petar Hektorović, the Petrinović Palace, the birth-house of one of Croatia's greatest writers – Ranko Marinković, and the Prdvarić and Gazarović palaces.  If you continue along that way you will see the Garibaldi Palace and the famous Villa Kaliopa and the Austrian fortress, Bataria.   

What stands out particularly in the sacral architecture and art is the pre-Romanesque Church of St George (Juraj), who is also the town's patron saint and his feast day is celebrated on April 23.  Located in the bay of the same name in the immediate vicinity of the church are the Czech Villa and the Church of St Mary in Podselje – the spiritual centre of the island where the people of Vis go in procession on the Feast of the Assumption of the Virgin Mary.  Other sacral structures that should not be missed are the Church of St Cyprian and Justin on Kut, and the Church of Our Lady of Spilica that joins Kut and Luka, and the Franciscan Monastery on the Prirovo Peninsula.  

Vis has a primary school with some 150 pupils and the «Antun Matijašević-Karamaneo» High School has around 100 students divided into a classics study section and a professional crafts studies section.  

The Island of Vis, along with the entire Dalmatian coastal area, enjoys a Mediterranean-type climate with hot summers.  The Sun shines here on average for more than 2 600 hours per year.  The temperature in the summer months is above 24°C, and over 6°C during the winter months.  

The town of Vis has hosted the Festival of Croatian Amateur Theatre Ensembles at the end of May since 2001, and in this 2005 will be welcoming participants in the 1st International Festival of Amateur Theatre Ensembles – JADRAN – 2005.
SATURDAY, MAY 28TH 2005.

HRVATSKI DOM

FESTIVAL OPENING

RAODOBYDIVADLO KLAPY

Libochovice, Czech Republic

«FAJDRARICIE»
Ladislav Vales (based on motives of the «FAIDRE» P.O.Enquist)


KUD GLEDALIŠČE STEPS IZOLA

Izola, Republic of Slovenia

«WAITING…»

Zvonka Radojević 

arragement from Samuel Beckett´s 

«WAITING FOR GODOT»

NEDELJA, 29. svibanj 2005.

HRVATSKI DOM

DIVADLO ASI – ŠAL`A

Republic of Slovakia

«MOTHER»

Julius Barč - Ivan

GRUPA MATARÁCS

Republic of Hungary

«I CAN`T IMAGINE TOMORROW»
Tennnessee Williams


KUD «ISTARSKA VILA»

KASTAFSKI PUČKI TEATAR

Republic of Croatia

«PLAY ON FOUR WHEEL»

Vjeko Alilović

RADOBYDIVADLO KLAPY

Libochovice, Czech Republic

«FAJDRARICIA»
Ladislav Vales 

(based on motives of the «FAIDRE» P.O.Enquist)
Director:                                        Ladislav Vales 
Set designer:   Pavel Hurych i Katerina Baranowska 
Costume:                             Katerina Baranowska 
Choreography:                                 Michal Benda 
Music selection:     Michal Benda i Veronika Tycova 
Actors:                               Veronika Tycova, Pavel Macak, Lukas Burda, Lenka Stastna, Jaromir Holfener, Eva Andelova, Dana Cendrova, Eva Frkova, Libena Stepanova i Blanka Sipova 
The theatre group Radobydivadlo (Wannabe-Theatre) from Klapy (small village in the north of Bohemia) was established in 1986 and it came immediately into the cognizance of general theatre public. The group played either classic titles with original adaptations or such texts, which were not played on amateur or professional stages as yet. The group works in particular with very good equipped actors/actresses and uses interesting stage settings and directing.

Thee group participates regularly on top theatre festivals in the Czech Republic (namely Jiraskuv Hronov – 8 times). It played on many festivals abroad (Poland, Germany, Belgium, Spain, Austria, Estonia, Lithuania and Slovakia). 

During its short life the group produced 17 plays – the biggest success brought the title “Cruel Lorca, You Smell of the Corrida” on motives of the play „The House of Bernarda Alba“ by F. G. Lorca. Next interesting titles: „Three Gooses That Could Not to Buy Tickets to Moscow“ on motives of „Three sisters“ by A. P. Chekhov, „P.G. or The Romantic Story“ on motives of „Peer Gynt“ by H. Ibsen, „And Jesus-baby long before...“ on motives of „Fanny and Alexander“ by I. Bergmann, „Look For your Craw on the Midsummer Night“ on motives of „Miss Julie“ by A. Strindberg or „Tribadernas Natt“ by P. O. Enquist.

“Fajdraricia” is a play based on motives of the “Faidra” by P. O. Enquist. The Director of the group Ladislav Vales joined the names of two main female characters: Faidra and Aricia to the title of the play because these two characters are joined with one only desire: they are sick for one young man, who is not the full-grown man as yet. Hyppolitos is an object of dissipated ardency for Faidra, who was many years without a man, and she cares a cuss about the fact that he is her step-son. At the same time, he is an object of the fragile waking love for Aricia. The story runs in the Christmas time and its metaphor is time boarder – and it heads to tragedy. The ardency, the betrayal, the lie put the characters of the story into the context with men/women of today and as the message tells us that we, people are incorrigible in our behaviour.

KUD GLEDALIŠČE STEPS IZOLA

 Izola, Republic of Slovenia
Zvonka Radojević 

 «WAITING…»

arragement from Samuel Beckett´s 

«WAITING FOR GODOT»

Director & scenography:             Zvonka Radojević 
Music:                                       Gorast Radojević

Actors: 
    
                   Lada Tancer, Ksenija Jambrošič, Jure Ličen, Mojca Ipavec, Mateja Palčič

Technical team: 
               Robert Vatovec, Mojca Bordon, Primož Grešak, Aleksander Albreht, Mitja Jurinčič, Maja Pečar 
Theater STEPS from Izola was created in 1984. The mentor and director Zvonka Radojevič connects different types of art and includes amateurs of theater in the world of art. Theater STEPS performs a program that is based on a deep study of drama, stimulates creativity of all its members and is searching for its own dramatical identity. There are 36 active members in the group divided in three working groups.

The group has performed many drama plays for adults and children, and has participated in many different festivals.

The characteristic of the group is a big number of women members, that is why the director mostly changes men' s characters for women's and in such a way gets a new viewing of classical drama texts coming from the theater of absurd.

The most important prizes won are: Zlata ptica ( Golden Bird),  Zlate Linhartove značke za režijo ( Golden Linhart's pin for directing), first prize on the festival of  BRAMS, two prizes from the Yougoslavian amateur festival of Trebinje (Festival jugoslovanskih amatera Trebinje), firts prize of the international festival of Skopije (MLAD OTVOREN TEATAR Skopje)...

The performance WAITING... came as an arragement from the well known Samuel Beckett's text WAITING FOR GODOT. Men's characters were changed by women's. The only man in the show is Pozo, a metaphor for regim, power, evil, globalization, europeization... The women's characters are living the waiting and in the performance show a diversity of emotional conditions of women living on the edge of the social world. The intense and the natural acting of the players makes the public laugh and sympathize.

The performance is a scream and a rebellion against the events in the present world.

DIVADLO ASI – ŠAL`A

Republic of Slovakia

«MOTHER»

Julius Barč - Ivan
Director:                 Roman Budai, Miroslav Demin 
Scenography            Roman Budai, Miroslav Demin 
Actors:                      Roman Hatala, Vojtech Duc, Alena Demkova, Ludmila Ivanyiova, Jana Feketová 
The theatre formation ASI Šaľa was established in 2002 by the experienced actors- members of stage-craft from the city of Šaľa. 

We can say that it is a selection of actors and stage directors from various theatre ensembles from Šaľa. 

Anyway, the formation has decided to do the stage play from the traditional Slovak background. 

The story occurs in the thirties of the last century in time of the big economic depression. 

During that time many Slovaks travelled abroad for work to USA.

The staging figures the relations of two quarrelsome brothers. The one of them is returning from USA poorer than he was, as he went there. He is coming home and at home there is waiting his merciless brother and the grieving mother, which was waiting him of very long time.  The mother has from the god the ability to see, what is going to happen. She knows, that the brothers quarrel and that it will come to brother-murder.

Thanks to the power of her love to both sons she solves the affair otherwise. 

In the plot comes also a girl named Katka, which is in love with one of the brothers, but during his absence she had a relationship to the second brother. The situation rises, when the first brother is coming home.... 

The author of this brilliant drama is Július Barč Ivan. The first night of the play was introduced by the ensemble in 2003 in the Serbian Wojwodina .Today you will see it probably the last time. The staging reached many prestigious awards at the various shows in Slovakia.

GRUPA MATARÁCS

Republic of Hungary

«I CAN`T IMAGINE TOMORROW»
Tennnessee Williams
Director:                                      Magyar Orsolya 
Actors                               Tar Renata, Acs Tamas 
At secondary school we specialised in drama and theatrical arts.The drama faculty of our school has been acknowldged nationwide. During the 4 years we had a lot of event related to the theatre such as different performences drama contest, festivals etc. We took part is drama festivals abroad as well, forexample in Euromance in Finnland and in Edered in Vienna. In the last we thought we had got to a level when we could stage a play without the help of theachers. Three of us got together and so we made a play.  All the professional skiles that we have mastered are incorporated both in the acting and directing of the play.   What we find important is natural acting, commitnent to the theatre and hard work. This play( I can't imagine tomorrow) has already been giwen awards in Hungary. Now we learn at the University of Veszprém majoring in the history of the theatre.Last year three classmates got together to do a play.This was how we did the play "I cant imagine tomorrow" wich is about a boy and a girl, 

their relationshyp, about love, their relationship dying away, and their interdependence. No1(the Girl), No2 (the Boy) could be anyone from the audience.  I find human relationships importanat and complicated.The play reveals a relationship in an analytic way, slightly surreally, at times even like a fairy tall.  Can we cope with life without a partner? Can we imagine tomorrw?

KUD «ISTARSKA VILA»

KASTAFSKI PUČKI TEATAR

Republic of Croatia

«PRODUCTION ON FOUR WHEEL»

Vjeko Alilović

Director & scenography: 
          Erol Mlakar 
Actors: 
         
                              Vojka Blečić, Jasminka Kosovel, Vedran Jurdana, Miljenko Valenčić, Matea Lukić, Zvonko Turak, Mirna Rubeša, Vesna Slosar, Antonio Sušanj, Mirela Biro, Gordan Kinkela, Meri Cech, Dejan Maslić, Damir Kranjac, Floriano Slosar,  Danijela Tresoglavić, Raoul Cech, Jasna Kinkela, Anton Biro

Technical team:         
                        Rudi Reš, Damir Kinkela, Vlado Smokrović, Kate Mlakar, Edita Valenčić, Nada Smokrović, Darko Jardas

The activities of the Kastav Folk Theatre date as far back as to 1872.  The Theatre is oriented to preserving the authentic Čakavian dialect (domaća beseda) through comedies, which interpret the everyday life of the people of the Kastav area in a way that is near to audiences.  Over the last two decades we had successful co-operation with the now sadly deceased Berto  Lučić, who regularly wrote plays for us.  At the 2000 Festival of Croatian Amateur Theatres (the FHKA) our actress Vesna Slosar won the Festival's Best Actress Award for her role of Marija in the play «IT WAS ALL FOR NOTHING»  (SE' J ŠLO VA NIŠ).  Recently, the Theatre has established a fruitful association with the young author, Vjeko Alilović, who has in some way become our in-house author.  This has led to the productions «IT WAS ALL FOR NOTHING», «MIS)DEED»  ((NE)DELO), «CHESTNUT FESTIVAL IN KASTAV» (MARUNADA VA KASTVE) and then «PRODUCTION ON FOUR WHEELS» (PREDSTAVA NA ČETIRI KOLA), which won the Best Production Award at last year's 44th Festival of Croatian Amateur Theatres.  All the directing OF and scenographies for the Kastav Folk Theatre productions are the work of the director, Erol Mlakar.  

A “talkative market woman”, who is arguing about paying her fare, is making the atmosphere on an overloaded commuter-line bus even more stressful.  The nervy and distracted driver loses control of the wheel and the bus crashes into the automobile of a government minister without portfolio.  After the examination of the scene by the awkward local policeman, they all go to the nearby tavern, where the chairman of the Local Board, with the assistance of the barmaid, gets the minister drunk and manages to get his signature on a petition against the planned project for building a rubbish dump in their small town.

Organizator Festivala

zahvaljuje  na novčanoj i inoj pomoći
MINISTARSTVU KULTURE REPUBLIKE HRVATSKE

MEDIJSKI POKROVITELJI:

NARODNI RADIO

“NAUTIC” RADIO - VIS

URED FESTIVALA (OFFICE)

HOTEL ISSA 

(021) 711 164, 711 443

TELEFONI HOTELA “ISSA” VIS

(021) 711 124, 711 164, 711 443

FAX: 711 740

Nakladnik

HRVATSKI SABOR KULTURE

Za nakladnika

Damir Bačić, prof.

Urednik

Damir Bačić, prof.

Slog

Zdravko Pavičić

Naklada

200 primjeraka
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